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EUSKARA ETA TWITTER



Simón Setién Echenique Master Amaierako Lana - Eleaniztasuna eta Hezkuntza Unibertsitate Masterra Euskal Herriko Unibertsitatea



ABSTRACT:



Proiektu honen helburua euskararen eta Twitterren arteko harremana ikertzea da. Internetak eta sare sozialek erronka bat suposatu dezakete euskararentzat baina, era berean, hizkuntza erabiltzeko esparru berriak eskaini ditzakete. Ikerketa honetan, Twitter eta euskara erabiltzearen arrazoiak aztertuak izan dira euskal jendearen artean. Hori egiteko, miaketa-ikerketa abian jarri da. Iturri desberdinetako datuak triangulatu dira, ahalik eta daturik aberatsenak lortzeko, galdetegien eta elkarrizketen bitartez, datu kuantitatibo zein kualitatiboak lortzeko. Emaitzek Twitterren euskal komunitate aktibo eta trinkoa badagoela erakusten dute eta euskara hizkuntza bizia dela zeinak eskakizun teknologikoekin batera eboluzionatzen duen. Hala ere, ikerketa honek ez du errealitatea bere osotasunean eta sakontasunean aztertzen baina ideia orokor bat eskaini dezake Twitterren dagoen euskal komunitatearen eta sare sozialetan euskararen egoeraren inguruan.



Gako-hitzak: Twitter, hizkuntza gutxituak, euskara, sare sozialak



The aim of this project is to investigate the relationship between Basque and Twitter. The internet and new social medida can be challenging for Basque but, at the same time, provide new domains where the language is used. In this investigation, reasons why Basque people use Twitter and Basque have been investigated. For doing so, exploratory reserach has been conducted. Data from different sources have been triangluated in order to gather both quantitative and qualitative data through questionaires and interviews. Results show that there is an active and compact Basque community on Twitter and that the Basque language is a living language who evolves along with technological demmands. However, this study does not respresentate the reality in its completeness and depth but can provide a general isnight about the Basque community on Twitter and the situation of the Basque language on social media.
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SARRERA Ikerketa honek Twitter eta euskararen arteko harremana aztertzen du. Ikerketa abian jartzeko hiru helburu nagusi ezarri dira: Twitter erabiltzeko arrazoiak aztertzea, plataforman euskaraz aritzearen arrazoiak aztertzea eta euskal komunitateak Twitter euskaraz erabiltzeaz dituen pertzepzioak aztertzea. Esku artean dugun dokumentua lau ataletan antolatuta dago. Lehenengo atala, lanaren testuinguru teorikoari dagokio. Atal honetan, lehenik eta behin, sare sozial birtualen definizioa, historia laburra eta ezaugarriak deskribatuko dira; bigarrenik, Twitter plataforma eta hori erabiltzeko arrazoiak aipatuko dira. Hirugarrenik, hizkuntza gutxituek eta euskarak Twitterren duen presentzia azalduko da; eta, azkenik, ikerketa galderak aurkeztuko dira. Bigarren atala, ostera, metodologiari dagokio. Bertan, ikerketaren diseinua azalduko da, partaideen eta ikerketa tresnen aurkezpena egingo da; eta, azkenik, ikerketa prozesua deskribatuko da. Hirugarren atala, halaber, ikerketaren emaitzei dagokie. Atal honetan, ikerketa prozesuan eskuratutako datuen analisia eta esposizioa egingo da. Laugarren atalak ondorioei eta ikerketatik ateratako inplikazioei so egingo die.
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1 TESTUINGURU TEORIKOA Atal honetan, lehenik eta behin, sare sozial birtualen definizioa, historia laburra eta ezaugarriak deskribatuko dira, sare sozial birtualen izaera eta nondik norakoak ulertzearren. Bigarrenik, Twitter plataformaren izaera eta Twitter erabiltzearen arrazoiak aztertu dituzten ikerketen berri emango da. Hirugarrenik eta azkenik, plataforma honek euskararekin eta hizkuntza gutxituekin duen harremanaren inguruan egin izan diren ikerketek erakutsitakoa aztertuko da.



1.1 Sare sozial ezaugarriak



birtualak:



definizioa,



ibilbide



historikoa



eta



Gaur egun sare sozialak mundu birtualarekin lotzen baditugu ere, sare sozial kontzeptua Barnesek (1954; p.39) sortu zuen honakoa deskribatzeko “Una estructura social de nodos que son en general personas u organizaciones. Una red social representa las relaciones, flujos de información/conocimiento y cualquier tipo de otro intercambio entre las personas, grupos, organizaciones, ordenadores que la integran”. Orobat, sare sozial “fisikoen” eta “birtualen” arteko bereizketa egitea beharrezkoa da. Monsoriouk (2009) dio bien arteko desberdintasun nabarmenena tamainan datzala, sare sozial birtualetan sortu daitezkeen loturen kopurua askoz handiagoa izan daitekeelako. Gainera, gizabanakoen artean dagoen harremana sare sozial fisikoetan askoz estuagoa da harreman birtualetan baino. Bestalde, Boyd eta Ellison (2007) ikerlariek proposatzen duten moduan sare sozial birtualak web esferan kokatu behar ditugu eta fisikoa ez den espazio horietan gizabanakoek hiru funtzio desberdin bete ditzakete. Batetik, erabiltzaileek haien nahietara moldatzen dituzten izaera ezberdineko profilak osatzen dituzte lotura sistema baten barruan. Profil horiek publikoak edo erdi-publikoak izan daitezke. Bestetik, erabiltzaileek beste erabiltzaileekin loturak sor ditzakete. Azkenik, erabiltzaileek beraien eta sistema beraren barruan dauden lotura horiek ikusi eta zeharkatu ditzakete. Halaber, Barberenaren (2011) arabera, sare sozial birtualek elkarrekintza sozialean dute oinarria. Gizabanakoek informazio pertsonalez hornituriko profilak osatzen dituzte eta sare birtual horren erabiltzaile bihurtzen dira, profil horiek lagunek 3



bisitatu ditzaketelarik. Espazio horietan izaera soziala duten truke dinamikoak gertatzen dira gizabanakoen, talde eta erakundeen artean eta, trukaketa horien ondorioz, egitura sozialak sortzen dira. Bestalde, sare sozial birtualen jatorria 90. hamarkadaren bukaeran kokatzen da (Barberena, 2010; Boyd & Ellison, 2007; Monsoriu, 2009) Sixdegrees 1997an sortu zen erabiltzaileei profilak sortzeko, lagunak zerrendatzeko eta lagunen zerrendetan “surfeatzeko” aukera emanik; gainera, pertsonak elkarren artean konektatzeko eta mezuak bidaltzeko ere sortu zen; hala eta guztiz ere, 2000. urtean desagertu zen. Gerora, Livejournal.com sortu zen interes enpresarial eta publizitario kutsuarekin. 2001ean, Ryze.com salerosketa harremanetarako sortutako lehen sare sozial espezializatua izan zen baina ez zuen ospe handirik lortu. 2002an Friendster sortu zen lagunen lagunak ezagutarazteko intentzioarekin, izan ere, bikotea aurkitzeko beste plataformek interes berdineko ezezagunak biltzen zituen. Hala ere, plataformak ospe handia lortu zuen baina sistemak ezin izan zion ospe horren bultzadari aurre egin. Urte bat geroago, 2003an, Myspace eta Fotolog sortu ziren. Lehenengoak, musika arloan izan zuen sekulako arrakasta; bigarrena, ordea, argazkiak elkarbanatzeko sortu zen, indartsu hasi bazen ere ez zuen arrakastarik lortu web sarean. 2004an, ostera, Flickr eta Facebook sortu ziren; lehenengoak argazkiak igotzeko eta elkarbanatzeko funtzioak betetzen dituelarik eta; bigarrena, munduko fenomeno arrakastatsua bihurtu zen, lagun artean argazkiak partekatzeko eta kontaktuan egoteko erabiltzen delarik. 2005ean, Yahoo 360 eta Bebo sortu ziren. Lehenengoan, erabiltzaileek kontu pertsonal publikoak sortu zitzaketen, argazkiak elkarbanatu, blogak mantendu eta ikusi ea lagunak konektatuta zeuden. Bigarrenean, erabiltzaileek blogak, argazkiak, musika eta bideoak publikatu zitzaketen baita horiek komentatu ere. Azkenik, 2006. urtean twitter sortu zen. Sare sozial birtualen ezaugarriei dagokionez, Chólizek eta Marcok (2012) aipatzen dute horien erakargarritasuna elkarrekintzan datzala. Erabiltzailea ez da informazioaren hartzaile edo bilatzaile pasiboa, komunikazio prozesuaren agente aktiboa baizik. Autore horien arabera, sare sozialen funtzio nagusienak hauexek dira: 



Pertsonak aurkitu: pertsona konkretuak (ezagunak edo ezezagunak) edota interes komunak partekatzen dituzten pertsonak bilatzean datza. Horrela, gonbidapenen bitartez komunikazio zirkuluak sortzen dira. 4







Pertsonak gehitu: Behin pertsona horiek aurkituta adiskide bihurtzeko eskaera luzatzen zaie.







Taldeak sortu: ezaugarri edo interes komunak partekatzen dituzten taldeak sortzean datza. Talde irekiak edo itxiak egon daitezke.







“Denbora lerroa”: iragarki-taula bat bezalakoa da non erabiltzaileak nahi duen informazioa igotzen duen. Informazio hori idatzia izan daiteke baina argazkiak eta bideoak ere partekatu daitezke.



Era berean, sare sozialek aukera ezberdin ugari eskaintzen dituzte era dinamiko batean. Hauexek dira eskaintzen dituzten ohiko zerbitzuak (Barberena, 2010): argazkiak, bideoak, musika, estekak eta abar elkarbanatzea; helbide agenda automatikoki eguneratzea; jokoak eskaintzea; eguneroko pertsonal bat idaztea; forotan parte hartzea; txateatzea, Eposta bidez mezuak bidali eta jasotzea; eta, azkenik, pertsonak ezagutu edota gomendatzea eta lagunei interesatzen zaizkien pertsonak aurkeztu edota gomendatzea Halaber, hainbat sare sozial birtual desberdin aurkitu daitezke. Bettison-en arabera (2009), lau sare sozial mota daude: 



Aisialdia/lagunak. Hainbat motatako sare sozialak sartzen dira kategori honetan; hala nola: Facebook, Myspace, Badoo, Flickr, Twitter, etab. Lagun arteko mezu trukaketarako eta argazkiak, musika, albisteak, ekitaldiak elkarbanatzeko erabiltzen dira nagusiki.







Soziala/profesionala eta laborala/profesionala. Harreman laboralak sortzeko erabiltzen dira. LinkedIn da ezagunenetako bat.







Ezaugarri komunak partekatzen dituzten komunitateak. Interes komunak (artea, poesia, rola jolasak …) dituzten pertsonak biltzen dituen foroak, blogak edota taldeak dira.







Sare tematikoak. Interes espezifikoak eta ideia komunak biltzen dituzten sareak dira. Gai intelektualak jorratzen dira gehienbat, interes komunetik urrutiago daudenak. Area Moreirak (2008) aipatzen duen bezala Ning, Elgg, Google groups dira sare tematikoen adibide batzuk.
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1.2 Twitter mikroblog plataforma eta erabiltzearen arrazoiak Aipatu bezala Twitter 2006ean sortu zen. Hala ere, bere fama handitu zen “South by South West (SXSW) conference Web Awards” irabazi zunean 2007ko martxoan.



Konferentzia horretan, Twitterrek sortutako publizitatea eta interesaren



ondorioz erabiltzaile kopurua bortizki handitu zen (Java, Song, Finn, & Tseng, 2007). Dunnek (2017) azpimarratzen du Twitterrek urte horietan ehunka miloi erabiltzaile jaso bazituen ere, Statistak argitaratutako grafikoaren (2017) arabera, azkeneko bi urtetan oso hazkunde geldoa izan duela. Murphy-ren (2008) arabera, Twitter “mikroblog” plataformatzat deskriba dezakegu. Erabiltzaileek 140 karakter edo gutxiagoko mezuak idazten eta horiek partekatzen dituzte euren sare sozialetan. Era berean, Pontinek (2007) dio erabiltzaileak “txiolari” bezala ezagutzen dira eta idazten dituzten mezuak “txioak”. “Txio” edo mezu horiek momentuan igotzen dira, erabiltzaileen denbora lerroetan. Stricklanden (2012) arabera, plataforma honen erabiltzaile bihurtzeko dohainik den kontua sortu behar da, behin kontua sortuta erabiltzailea berak jarraitzen dituen eta bere jarraitzaileen sarea sortzen hasi daiteke. Erabiltzaile jakin batzuk blokeatzeko aukera ere badago. Erabiltzaileek beste erabiltzaileak gonbidatu eta jarraitu ditzakete, beraien mezuak eta iruzkinak jasotzeko. Dena den, erabiltzaileen arteko harreman hori norabide bakarrekoa da, alegia, erabiltzaile batek beste erabiltzaile bat jarraitu dezake, kontrakoa gertatu gabe. Sortutako kontu horiek publikoak ala pribatuak izan daitezke baina kasu gehienetan publikoak dira (Marwick & Boyd, 2011). Halaber, Johnson eta Yang-ek (2009) dioten moduan, Twitter erabiltzaileek elkarrizketa publikoak mantendu ditzakete. Horretarako, txio batean beste erabiltzailea aipatzea beharrezkoa da @ erabiliz bere izenaren aurretik, hau da, @erabiltzaile-izena. Horrez gain, txiolariek mezu pribatuak bidali diezazkiekete elkarri. Olaizolak (d.g.) aipatzen du Twitterren eguneratzeak ere bila daitezkela jendea zertaz ari den jakiteko edota etiketen bitartez (#traola) bila daitezkeela gai bati buruzko solasaldiak. “Bertxio” beste norbaiten txioa berbidaltzearen ekintzari deritzo, erabiltzailearen denbora lerroan berea ez den beste txio bat egongo da kasu horretan (Bermudez, 2016).
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Twitter plataforma erabiltzeko arrazoiei dagokionez, Johnson eta Yangek (2009) egindako ikerketaren arabera Twitter erabiltzeko bi faktore daude: “arrazoi sozialak” eta “informaziorako arrazoiak”. Alde batetik, “arrazoi sozialak” kategoriak bederatzi aldagai barneratzen ditu: ondo pasatzea, entretenitua egotea, lasai egotea, besteek zer egiten



duten



ikustea,



askatasunez



espresatzea,



lagunekin



edo



familiarekin



komunikatzea, erraztasunez komunikatzea, eta momentu berdinean pertsona askorekin komunikatzea. Bestalde, “informaziorako arrazoiak” kategoriak sei aldagai barneratzen ditu: informazioa jasotzea (linkak, albisteak, ideak…), aholkuak eman edo jasotzea, gauza interesgarriak ikastea, pertsonak ezagutzea, eta besteekin informazioa elkarbanatzea (linkak, albisteak, ideiak…). Java eta bere kideen (2007) arabera, erabiltzaileen intentzio nagusiak Twitter erabiltzeko Johson eta Yangek (2009) aurkitutako arrazoi sozialekin eta informatiboekin bat egiten dute. Ikerketa horien arabera, honakoak dira aipatzen dituzten Twitter erabiltzeko arrazoi nagusiak: eguneroko berriketa egiteko, alegia, errutinari edo jendea zer egiten ari denari buruz aritzeko; erabiltzaileen iruzkinak komentatzeko (elkarrizketak), informazioa elkarbanatzeko eta berriak komentatzeko. Gainera, erabiltzaileek rol desberdinak bereganatzen dituzte plataforma honetan. Hiru motako erabiltzaileak aurkitu zituzten: 1) informazio iturriak: jarraitzaile asko dituzte beren iruzkinen balioagatik; 2) lagunak: erabiltzailearen jarraitzaile listan familia, lankideak edo lagunak biltzen dira; eta 3) informazio bilatzailea: ez du asko txiokatzen baina beste erabiltzaileak jarraitzen ditu erregularki. Hurrengo atalean, ordea, Twitter eta hizkuntza gutxituak aztertu dituzten ikerketen berri emango da. Ikerketa horien arabera, hizkuntza gutxituko erabiltzaileek beste mota batzuetako arrazoiak dituzte interfazea erabiltzeko; besteak beste, hizkuntza erabiltzeko esparrua handitzeko; hizkuntza ikusgarria egiteko edota hizkuntza erabiltzeko harrotasuna, dignitatea eta erabilgarritasuna aldarrikatzeko



1.3 Twitter eta hizkuntza gutxituak Hizkuntza biziberritzearen (Fishman, 1991; Jones, Cunliffe, & Honeycutt, 2013; Keegan, Mato, Ruru, & Lecturer, 2015; Zalbide, 2003) teoriaren arabera, hizkuntza bat ahalik eta esparru gehienetan erabiltzeko aukerak hazten badira hizkuntza horren 7



osasuna hobetu egiten da. Sare sozialek hizkuntzaren erabilpen esparruak zabaltzeko aukera sortu dute. Jones eta bere kideek (2013) nabarmentzen dute teknologia berriek, hala nola Internetek eta horiek sortzen dituzten komunikabide berriek, erronka handia suposatzen dute hizkuntza gutxituen komunitateen behar modernoei aurre egiteko. UNESCO-ren (2003) arabera hizkuntza gutxitudun komunitateek euren hizkuntzarekin ez badituzte modernitatearen erronkak betetzen, horiek garrantzia galdu eta estigmatizatu egin daitezke. Hala ere, Kevin Scanell irakasleak (Indigenous Tweets webgunearen sortzailea, http://indigenoustweets.com/) honakoa esaten du: “I view things like Twitter and social media as an opportunity for smaller languages” (Lee, 2011). Ildo honetatik, sare sozialak eta horiek ekartzen dituzten erabilpen esparru berriak hizkuntza gutxituentzako arriskutsu izan beharrean, aukeratzat hartzen ditu. Era berean, “Indigeneous Tweets” Twitter eta hizkuntza gutxituak aldagaiak biltzen dituen webgunea dugu. Webgune horrek sortutako zerrendaren arabera, 2016ko martxoan 170 baino hizkuntza gutxitu gehiago erabiltzen ari ziren Twitterren (Lillehaugen, 2016). Euskara da zerrenda horretan agertzen direnen artean gehien erabiltzen den hizkuntza. Hainbat ikerketa egin dira hizkuntza gutxituen eta Twitterren harremana aztertzeko. Bhroinek (2015) Iparraldeko Sámi eta Irlandera hizkuntzetako txiolariak aztertu zituen. Bi komunitateen artean Twitter erabiltzeko arrazoi desberdinak zeudela aurkitu zuen. Ikerketan parte hartu zuten partaide irlandesek beraien komunikazio sareak zabaltzeko Twitter erabiltzen zuten. Aldiz, Iparraldeko Sámi partaideek bere hizkuntza ikusgai izatea dute helburu. Nguyen eta bere kideek (2015) Herbereetako bi hizkuntza gutxituetako (frisiera eta luxemburgera) erabiltzaileek Twitterren egiten duten hizkuntzen nahasketa aztertu zuten. Erabiltzaileek hizkuntza erabilpena aldatzen zuten beste erabiltzaileen hizkuntza aukeraketaren arabera. Erabiltzaileek normalean hizkuntza gutxituan egiten zuten erabiltzaileekin hizkuntza hori erabiltzera jotzen zutela ikusi zuten.
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Halaber, Keegan eta bere kideek (2015) te reo Mäori hizkuntzaren presentzia Twitterren aztertu zuten. Hizkuntza honetan dagoen txiolari komunitatea handia bada ere autore horien arabera, dozena bat erabiltzaile aktibo besterik ez dago. Lillehaguenek (2016) Mexikoko Zopatek eta Txatino hiztunek Twitter erabiltzeko arrazoi anitzak daudela aurkitu zuen, hizkuntza atxikimenduari lotutak daudenak; hala nola, hizkuntza erabiltzeko



desioa,



harrotasuna,



dignitatea,



erabilgarritasuna,



prestigioa



etab.



aldarrikatzeko. Bestalde, Jones eta bere kideek (2013) egindako ikerketan, galestar erabiltzaileek Twitter erabiltzen dute, besteak beste, kuriositategatik,



informazioa



elkarbanatzeko,



enplegu



besteekin konektatzeko, arrazoiengatik,



presio



sozialagatik, plataformaren formatuagatik eta galestar hiztunekin konektatzeagatik. Hizkuntzari dagokionez, kontuan hartu behar da galestar komunitatea elebiduna dela (ingelesa eta galesa) eta hizkuntza bat edo bestea erabiltzen duela arrazoi anitzengatik; hala nola, audientzia espezifiko batera zuzentzeko, gai espezifiko bati buruz egiteko, galesez txiokatzea naturala zaielako, laneko kontuei buruz hitz egiteko edota galesez apropos txiokatzeko hizkuntzari babesa emateko.



1.4 Twitter eta Euskara Euskarari dagokionez, Iruretak (2012) bere artikuluan aipatzen duen moduan, Lander Arbelaitz Argiako kazetariak eta #twittereuskaraz kanpainaren bultzatzaileetako batek, euskara Twitterren presente egoteko eta, ondorioz, euskararen erabilera esparrua handitzeko aukera ikusi zuen. Horrekin batera, Joseba Kamiok kanpainari babesa eman zion, Guk maite zaitugu, maita gaitzazu zuk ere txioaren bitartez. Twitter enpresako kudeatzaileak “we would like to translate Twitter to Basque” mezua jaso zuen eta kanpainak sortutako atxikipen ugariek AEBetako enpresa erraldoiak euskaratzeko baimena ematera bultzatu zuten. Bestalde, Sustatu (2012b) aldizkariaren arabera, itzultzaile lana boluntarioa izan zen, Twitterrek erabiltzaileen komunitateari dei egin ziolarik. Itzulpenean parte hartzeko, itzulpen gunera sartu behar da Twitterren konektatuz, itzulpenaren eskubideak Twitterren esku geratzen direlarik. Itzulpenarekin batera, hainbat eztabaida sortu ziren euskararen erabilpenarekin lotutakoak, besteak beste, Twitter euskaraz izatea bezain 9



garrantzitsua edo garrantzitsuagoa zela Twitterren euskara erabiltzea.



Era berean,



Lander Arbelaitzek (2012) ideia berdina azaldu zuen bere blogean “edozein tresna edo menu euskaraz izatea baino garrantzitsuagoa da tresna horren erabiltzaileak euskaraz aritzea bertan”. Horretaz gain, interfazea euskaratzean erabili behar zen terminologiaren inguruko eztabaida sortu zen. Izan ere, euskal komunitateak ez zuen adostasunik lortzen erabili beharreko terminologia komunaren inguruan (Sustatu, 2012a.). Ildo horretatik, Odriozolak (2012) “tuit ala txio” zein erabiltzeko inkesta jarri zuen abian “terminologia koherente bat erabiltzeko asmoz”. Erantzunen artean eta eztabaida sakon baten ostean, “txio” hitza nabarmendu zen, “tuit” edota “tweet” hitzen aurretik. Juliok (2012), Berria aldizkariko kolaboratzaileak, “txio” hitza nahiago zuela adierazi zuen honako arrazoiengatik “T-z hasten da eta ongi ulertzen da, berezkoaren esanahi bera du eta gure hiztegian dago”. Horrenbestez, gaur egun, terminologia aukeratzeko eztabaiden ondorio, “txio”, “txiokatu”, “bertxioa”, “bertxiokatu”, “traola” bezalako hitzak erabiltzen dira Twitterren. Behin itzulpen lanak bukatuak eta terminologiari buruzko eztabaidak asetzean, Twitterrek euskarazko bertsioa argitaratu zuen 2012an, eta, beraz, Twitter mikroblog plataforma euskaraz erabiltzeko aukera dago. Halere, nahiz eta Twitterrek euskarazko bertsioa izan, plataformak ez zuen euskara identifikatzen. 2015ean, ostera, Twitter, PuntuEus Fundazioarekin lankidetzan, euskaraz idatzitako txioak identifikatzen hasi zen, 2011n Codesyntax enpresak sortutako UMAP proiektuaren bitartez (Code Syntax, 2015). UMAPek txiolari euskaldunen jarduna jaso eta filtratzen du, denbora errealean eta automatikoki, txio guztiak aztertu eta euskarazkoak bahetuta hiru gauza lortzen dituztelarik: euskaldunon joerak (TT), euskal txiolarien rankinga eta euskarazko informazio iturrien rankinga (Umap, d.g.). Halaber, Umap tresnaren bidez CodeSyntax enpresak 2016ko Twitterreko euskarazko jardunaren txostena argitaratu berri du. Txosten horretan 15.000 txiolariren
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6,2 milioi txio aztertu dituzte (Code Syntax, 2016). Txostenean ateratako ondorioen artean hauexek dira adierazgarrienak: -



Twitter kontuen erdia norbanakoena da, eta gizonezkoen proportzioa emakumezkoen bikoitza da.



-



2,5 miloi txio izan dira euskaraz azken urtean, euskaldunen txio guztien %42. Egunero euskarazko 7.000 txio inguru argitaratzen dira. Euskaraerabilera aurreko parametrotan mantentzen da (%40-45). Hala ere, euskara erabilera igo egiten da txio zuzenetan eta jaitsi erantzunetan.



-



Euskal txiolari aktiboen multzoa, batez ere euskaraz ari direnak 2.500 ingurukoa da.



Laburbilduz, eta aipatu bezala, Internetak eta komunikabide berriek erronka bat suposatu dezakete euskara bezalako hizkuntzentzat. Dena den, Twitterrek eta sare sozialek hizkuntza gutxituei ikusgarritasuna, prestigioa eta hizkuntzaren erabilera esparrua handitzeko aukera eman diezaiekete. Euskal komunitateak, Internetak eta komunikabide berriek sortzen dituzten erronkei aurre egiteko prest dagola ikusarazi du eta hizkuntza euskal gizartearen beharrei egokitzen zaiela. Twitterren euskararen presentzia eta erabiltze-esparrua handitzeaz gain hizkuntzari buruzko hainbat gogoeta martxan jarri dira, hala nola, terminologia berria sortzeko beharra eta erabilpenaren garrantzia. Horrek guztiak adierazten du, euskara bizitasunez beterik dagoen hizkuntza dela eta momentuko beharren arabera eraldatzen dela. Honek, ordea, ez du esan nahi euskara euskal komunitatearen erabilera eta funtzio esparru guztietan bermaturik dagoela. Euskarak eta euskal gizarteak hainbat erronka ditu oraindik baina Twitterren emandako fenomenoak iradokitzen duena da euskara gai dela gizarteko behar modernoei eta teknologikoei aurre egiteko eta mundu mailan beste hizkuntzekin batera presente egoteko. Bukatzeko, aipatu beharra dago gutxi direla Twitter eta hizkuntza gutxituak aztertzen dituzten ikerketak. Euskararen kasuan, Twitter eta euskarari buruzko ikerketa gutxi daude eta iturri akademikoak aurkitzeko zailtasunak aurkitu dira. Lan honek euskal komunitatearen Twitter erabiltzeko arrazoiak eta plataforma honetan euskarak duen joera aztertzen ditu. Ikerketa honetan jasotako datuak etorkizunerako baliogarriak izan daitezke ezagutza gehiago eraikitzeko. Horrenbestez, euskararen eta Twitterren 11



arteko harremanari buruz gehiago jakin dezakegu eta aurrerantzean aurkikuntza berriak gauzatu.



1.5 Ikerketa galderak Gai honen inguruan egindako ikerketek diotena ezagutu eta gure testuinguruan egoera nola dagoen aztertu ondoren zenbait galdera sortu zaizkigu. 1- Zeintzuk dira Twitter erabiltzearen arrazoiak euskal komunitatean? 2- Zeintzuk dira Twitterren euskara erabiltzearen arrazoiak? 3- Zeintzuk dira euskal komunitatearen pertzepzioak Twitter euskaraz izatearen inguruan?
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2 METODOLOGIA 2.1 Ikerketaren diseinua Miaketa-ikerketa burutu da Twitter eta euskararen arteko harremana aztertzeko. Ikerketa mota honek malgutasun eta moldagarritasun handia eskaini du prozesuan zehar, izan ere, hasierako ideiak eta helburuak aldatzen joan dira aurkikuntzak egin diren heinean. Halaber, ikerketak ikuspuntu kuantitatiboak zein kualitatiboak biltzen ditu. Datuak iturri desberdinetatik triangulatu dira informazio kuantitatiboa eta kualitatiboa lortzearren, izan ere, bi informazio iturri erabili dira datuak biltzeko: alde batetik, galdetegi bat, eta, beste batetik, datu aberatsagoak lortzeko helburuarekin, elkarrizketak.



2.2 Lagina Galdetegiari dagokionez, hamasei urte baino gehiago dauzkaten 342 pertsonak hartu dute parte. Partaide horietatik, 112 emakumeak, 227 gizonak eta 3 beste genero batekoak dira. Adinaren aldetik, lagina nahiko anitza da. Partaideen %6.1-ak 54 urte baino gehiago dituela adierazi du; %20.5-ak 45-54 urte; %23.4-k 35-44 urte ; %25.1-ak 24-34 urte; eta, azkenik, %24.9-k 16-24 urte dituela adierazi dute. Lehen hizkuntzari dagokionez, partaideen gehiengoaren ama hizkuntza euskara da (%72.5), bigarrena gaztelania (%42) eta azkena frantsesa (%0.6). Partaide guztiak eleanitzak dira. Lehen hizkuntzari buruzko datuak Irudia 1-ean ikus daitezke modu argiagoan:
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Lehen Hizkuntza 250



200 195 150



100 93 50



52 1



1



0 Euskara



Gaztelania



Frantsesa



Euskara eta Gaztelania



Euskara eta Frantsesa



Irudia 1. Parte hartzaileen lehen hizkuntza.



Euskararen erabilerari dagokionez, partaideen ia erdiak, %49.4-ak, adierazi du euskara erabiltzen duela eguneko %75-100 bitartean. %28.4-k esan du %50-75 bitarteko erabilera egiten duela; %12-k, ostera, %15-50 bitartean egiten du euskaraz; %9.6-k aipatu du %0-25 bitartekoa dela bere euskararen erabilera eta, azkenik, %0.6-ak adierazi du euskaraz ez duela inoiz egiten. Halaber, %57-ak adierazi du bere bizitzako esparru guztietan euskara erabiltzen duela; %19-ak esparru gehienetan erabiltzen duela eta; azkenik, %23.4-ak bizitzaren esparru gutxitan erabiltzen duela euskara. Twitter erabiltzearen hastapenari dagokionez, erabiltzaileen %69.9-a duela hiru urte baino gehiago hasi da Twitter erabiltzen. 18.1%a, ostera, duela bi eta hiru urte artean hasi da plataforma erabiltzen. 7.6%-a duela urte bat eta bi artean; eta, azkenik, laginaren %4.4a duela urte bat baino gutxiago hasi da interfazea erabiltzen. Twitter erabiltzearen hastapenari buruzko datuak Irudia 2-an ikus daitezke modu argiagoan:
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Urte bat baino gutxiago



1 eta 2 urte artean



2 eta 3 artean



3 urte baino gehiago 4% 8% 18%



70%



Irudia 2. Twitter erabiltzearen hastapena.



Bestalde, elkarrizketei dagokienez 6 profil desberdinetako partaideak aukeratu dira. Partaide horiek guztiak Twitter erabiltzaileak dira eta guztiek dakite euskaraz. Elkarrizketatuko diren pertsonak aukeratzeko hiru irizpide hartu dira kontuan: jarraitzaile kopurua, euskararen erabilera maila eta txio kopurua. Euskararen maila neurtzeko Umap tresna erabili da, izan ere, Umapek ez ditu jarraitzen euskara erabilera %20 baino txikiago duten erabiltzaileak (Umap d.g.). Taula 1-ean ikusgai dago elkarrizketan parte hartu dutenen erabiltzaileen profila, datu demografikoak eta elkarrizketatuen aukeraketa egiteko irizpideak. Taula 1. Elkarrizketetako parte hartzaileak



Parte hartzailea



Adin tartea



Sexua



Irizpidea



E1



45-54



Gizonezkoa



Jarraitzaile



asko



(1882) E2



16-24



Emakumezkoa



Jarraitzaile



gutxi



(201) E3



25-34



Gizonezkoa



Euskaraz



txiokatzen



du E4



16-24



Gizonezkoa



Ez



du



euskaraz



txiokatzen E5



25-34



Gizonezkoa



Txio asko (2493)



E6



16-24



Emakumezkoa



Txio gutxi (24)
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Lehenik eta behin, jarraitzaile kopurua hartu da kontuan. Beraz, jarraitzaile asko dituen erabiltzaile bat (E1) aukeratu da eta bestalde jarraitzaile gutxi duena (E2). Bigarrenik, euskararen erabilera kontuan hartu da. %20 baino



gehiago euskaraz



txiokatzen duen erabiltzaile bat aukeratu da (E3) eta bestalde euskaraz oso gutxi egiten duena (E4). Azkenik, txio kopurua kontuan hartu da. Txio asko dituen erabiltzaile bat aukeratu da (E5) eta txio gutxi dituena (E6). Beraz, irizpide bakoitzeko kontrako profilak aukeratu dira, euskal txiolari komunitatea ahalik eta hoberen islatzearren. Horiek polarizatuz sei profil desberdin lortu dira. Horrela, erantzun anitzagoak eta zabalagoak eskuratu dira.



2.3 Ikerketa tresnak Datuak galdetegitik eta elkarrizketetatik lortu dira. Galdetegia sortzeko Drive plataforman eskuragarri dagoen Google Forms erabili da (galdetegia modu argiagoan ikusgai dago eranskina 1-ean ). Galdetegia hamabost galderaz osatuta dago eta denak dira derrigorrezkoak. Galdetegian informazio demografikoaz gain (erabiltzaileen sexua, adina, ama-hizkuntza eta euskararen erabilera), Twitter erabiltzearen arrazoiak, bertan euskaraz aritzeko zergatiak eta euskal komunitateak Twitter euskaraz izatearen inguruan dituen pertzepzioak bildu dira. Hiru motatako galderak egin dira: 



Erantzun bakarrekoak (6 galdera). Datu demografikoak (sexua, adina, euskararen erabilera) zein erabiltzaileen Twitter erabiltzeko zergatiak eta ohiturak bildu dira (Twitter erabiltzearen hastapenak, plataforman egiten den erabilera zein igarotako denbora).







Erantzun anitzekoak (4 galdera). Ama hizkuntza, Twitter erabiltzearen zergatiak, plataforman egindako euskararen erabilera, eta Twitter kontuak jarraitzeko zergatiak bildu dira. Eskainitako itemak parte hartzaileen iritziekin bat egiten ez badu, galdera bakoitzean item irekiak eskaini zaizkie parte hartzaileen iritzia jasotzeko.







Likkert eskala (5 galdera). Euskal komunitateak Twitter euskaratzearen inguruan dituen pertzepzioak bildu dira. Bestalde, partaideek beste bizitzaren esparruetan egiten duten euskararen erabilera ere bildu da. 16



Elkarrizketak, ordea, presentzialki egin dira, erabiltzaileen eta ikerlarien artean bilerak burutuz. Elkarrizketak gauzatzeko gidoi bat jarraitu da (elkarrizketaren gidoia eranskina 2-an atxikia dago), horiek grabatu eta ondoren transkribatu egin dira.



2.4 Datuak bildu eta aztertzeko prozesua Lehenik eta behin, galdetegia erantzuteko partaideak hiru iturri desberdinetatik lortu dira. Ikerlariaren What’sapp, Facebook eta Twitterreko kontu pertsonalak erabili dira. What’sapp-en, ikerlariak bere talde pertsonaletan mezu bat bidali du galdetegiaren estekarekin eta, talde horietan parte hartzen duten pertsonei galdetegia bete eta mezua zabaltzeko eskatu zaie. Facebook-en, ordea, ikerlariak bere denbora lerroan antzeko mezu bat argitaratu du galdetegia betetzeko eta esteka elkarbanatzeko eskatuz. Iturri horietatik 63 erantzun lortu dira. Azkenik, Twitterren ikertzaileak bi txio idatzi ditu galdetegia betetzeko eta elkarbanatzeko eskatuz. Plataforman elur-bola teknika erabili da eta txio horietan jarraitzaile kopuru handia duten zortzi Twitter erabiltzaileak etiketatu dira, jarraitzaile kopuru handiena dituen kontuak 7.734 jarraitzaile biltzen dituelarik eta gutxienak 1.340. Etiketatutako zortzi erabiltzaileetatik, bik ez dute txioa bertxiokatu. Parte hartze handia egon da eta erantzun gehienak, 279 erantzun hain zuzen, erabiltzaile horien bertxio eta txioen bidez lortu dira. Galdetegian, hiru galdera motetatik lortu dira datuak, horiek ehunekotan sailkatu dira eta ikerketa galderekin erlazionatu dira. Erantzun anitzeko galderetan, ordea, partaideek item anitzak aukeratu dituzte. Item bakoitzaren portzentajea erantzunen arabera lortu da lagin osoa kontutan hartuta. Likkert eskalaren bitartez lortutako galderen emaitzak analizatzeko, eskala hiru ataletan banandu da. Batetik bira adostasun baxua adierazi dela esan nahi du, hiruak adostasun ertaina adierazi nahi du eta lautik bostera adostasun altua adierazten du. Bestalde, behin elkarrizketetako galderak transkribatzean, kategoria desberdinak detektatu eta klasifikatu dira. Hiru kategoriatan sailkatu ditugu jasotako datuak: (1) Twitter erabiltzearen arrazoi eta ohiturei buruzkoak, (2) euskararen erabilerari buruzkoak eta (3) interfazea euskaraz izatearen pertzepzioei buruzkoak. Elkarrizketetan 17



lortutako datuak, ostera, kategoria berberetan sailkatu dira. Kategoria horietatik datu gehigarriak atera dira, emaitza sakonagoak eta aberasgarriagoak ateratzearren. Portzentaje horiek, erantzunen arabera lortu dira lagin osoa kontuan hartuta.
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3 EMAITZAK Ikerketa honen emaitzak hiru kategorietan sailkatu dira ikerketa galderak oinarri moduan hartu direlarik: Twitterren erabilera-ohiturei buruzkoak, Twitterren euskararen erabileraren



arrazoiei



buruzkoak



eta,



azkenik,



euskal



komunitateak



Twitter



euskaratzearen inguruan dituen pertzepzioei buruzkoak. Emaitzak, beraz, kategoria horien arabera aurkeztuko dira datu gehiagoren berri eman ahal izateko. Twitter: erabilera-ohiturak Twitter erabiltzearen ohitureei dagokionez, euskal txiolarien %41.5-ak ordu batetik bostera igarotzen du plataforman. %28.4-ak ostera, zero eta ordu bat artean pasatzen dute. %20,5-ak bost eta hamar ordu bitartean pasatzen ditu interfazean. Hamar ordu baino gehiago plataforman igarotzen duten erabiltzeak gutxiengoa dira, %9.6-a, hain zuzen. Bestalde, zertarako erabiltzen duten galdetuta, %66.4-ak adierazi du txiokatzeko zein irakurtzeko erabiltzen duela Twitter. Aldiz, %33.3-ak Twitterren dagoen edukia bakarrik irakurtzeko erabiltzen du plataforma. Elkarrizketetan parte hartu duten partaideei galdetu zaie beraien ustez, azkeneko urteetan Twitterren erabiltzaile berrien kopuruaren beherakadaren arrazoia zein den. Denek adierazi dute beste aplikazioen sorrerak ekarri duela Twitterrek erabiltzaile berri eta aktiboak biltzea; hala nola, Facebook eta Instagram. Bestalde, 6-tik 3-k diote plataforma ez dela gazteen beharretara moldatu eta, ondorioz, beste aplikazioetara jo dutela. 6-tik 5-ek diote plataformaren erabilera aldatu eta espezializatu egin dela. Twitterrek hasiera batean zuen izaera soziala (eguneroko gauza pertsonalez aritzea, lagunekin kontaktatzea, etab.) galdu du, eta plataformaren erabilera nagusia informaziorako dela. Azkenik, 6-tik 2-k diote, Twitter ez dela bisuala eta, gaur egun, argazkien eta irudien presentzia ezinbestekoa dela sare sozialetan. E2-k aipatzen du Twitter interfazea ez dela bisuala eta jendeak argazkien beharra duela: “Twitter ez da hain bisuala ta jendeak, gaur egun, gure dus ikusi gauzek” 19



Horretaz gain, nahiz eta azkeneko urteetan Twitterrek erabiltzaile aktibo gutxi izan, E1-ek aipatzen du Umap tresna baliogarria dela euskal txiolarien komunitatea trinkotzeko eta elkarren berri ezagutzeko: “Umpaek ere jarri du bere harritxoa ba komunitate nahiko trinko bat osatzeko. Twitter euskarazko erabiltzaileak gehienak ezagutzen gara. Aktiboak garanak, ezagutu egiten gara. Eta elkarren artean, hau da, gure artean komunikatzen gara. Horrek egin duena da euskera erabilera ere nahiko altua izatea Twitterren euskaldunen artean edo euskeraz ari garenon artean (…)Gure komunikazio tresna da eta gure arteko hizkuntza euskara da” Horrek iradokitzen du euskal txiolarien komunitatea trinkoa, ikusgarria eta aktiboa dela. Beste ildo batetik, lortutako emaitzek aditzera ematen dute arrazoi informatiboak gailentzen direla Twitterren erabilerari dagokionez. E1-ek Twitterrek hedabideetan duen garrantzia aipatzen du: “Erabiltzaile askorentzat Twitter askotan informazio iturri bat da (…)Gaur egungo munduan, hedabideak eta komunikazioa ez lirateke ulertuko Twitter gabe” Era berean, parte hartzaileei Twitter erabiltzearen zergatia galdetu zaienean, gehien aipatzen diren zergatiek



plataformaren erabilpen informatiboarekin dute



zerikusia. Laginaren, %85.4.ak informazioa jasotzeko eta



%57-ak informazioa



elkarbanatzeko erabiltzen duela aipatu du. Bestalde, aisialdiarekin eta jakin minarekin lotutako



arrazoiak



aipatu



dira.



%42-ak



gauza



berriak



ikasteko,



%37.7-ak



kuriositateageatik eta %29.8-ak ondo pasatzeko erabiltzen dutela adierazi dute. Hirugarren mailan, plataformaren erabilpen sozialarekin bat egiten duten arrazoiak daude: %26.9-ak berriak komentatzeko, %26.6-ak lanagatik, %21.6-ak eguneroko gauzei buruz aritzeko % 8.8-ak pertsona berriak ezagutzeko eta %7.6-ak lagunekin kontaktuan egoteko erabiltzen du plataforma. Azkenik, %1.5-ak zehaztu gabeko arrazoiak aipatu ditu. Irudia 3-an ikusi daiteke euskal komunitatearen Twitter erabiltzearen arrazoiak: 20



Irudia 3. Twitter erabiltzearen arrazoiak.



Elkarrizketatuek, ostera, denek Twitter informazio iturri gisa erabiltzen dutela aipatu dute. Gainera, 6-tik 3-k adierazi dute bere gustuko edukia aurkitzeko erabiltzen duela. Bestalde, 6-tik 2-k aipatu dute lanagatik eta eguneroko gauzei buruz aritzeko erabiltzen dutela. Azenik, 6-tik 1-ek aipatu du bere inguruko pertsonak informatzeko erabiltzen duela eta Twitterrek beste sare sozialek ez duten erosotasuna eskaintzen diela. Beraz, erabiltzailearen arabera Twitter erabiltzeko helburu, eginkizun eta arrazoi anitzak daudela jaso dugu. Gainera, Twitterren egiten den erabilpena aldagarria dela ikusi dugu. E6-k aipatzen duen moduan, informazioa jasotzeaz gain bere lanerako erabiltzen du plataforma: “Hasieran informazioa jasotzeko erabiltzen nun eta duela urte bete edo horrela pixkat aldatu det erabilera. Orain gehiago erabiltzen det diseinu arloan. Hasi nintzen jarraitzen diseinuko kontuak eta nik egiten ditudan tuitak/retuitak diseinu arlotik egiten ditut, iruditzen zaidalako erraminta bat ona lanerako erabiltzeko" E2-k aipatzen du Twitterren egiten duen erabilpena aldatu dela denboraren poderioz eta interfazeak hasieran zuen izaera soziala galdu duela: “ Hasiera baten (Twitter erabiltzen nuen) mundu guztien moduen. Ba ez dakit nun nau birra bat hartzen ez dakit nogaz. Edo gabeko reflexiñoak. Edo itzartzen zara eta 21



idazten dozu, egun on! Eta punto (…)Eta gero ya ba… hasi zan gehiau izeten informaziñoantzako. Osea, gauzetaz enterateko. Adibidez, taldeen kontzertuek, eguraldie, edo (…) albisteak”. Bestalde, galdetegian galdetu zaie partaideei zerk bultzatzen dituen Twitterreko kontu bat jarraitzen hastera. Gehiengoak, %81.9-ak,



adierazi du informazio



interesgarria (albisteak, linkak, ideiak, etab.) eskaintzen dituzten kontuak jarraitzen dituztela. Bestalde, %73.4-ak norberaren interesekin bat egiten duten kontuak jarraitzen dituztela adierazi dute. Hirugarren arrazoi bezala,



%21.6-ak, euskararen erabilera



aukeratu dute, alegia, Twitter kontu jakin batzuk jarraitzen dutela euskararen erabilpenagatik. Azkenik, %2.3-ak beste era bateko arrazoiak aipatu dituzte. Irudia 4-ean ikus daiteke euskal komunitateak Twitter kontu jakin bat jarraitzeko dituen arrazoiak:



Irudia 4. Twitter kontua jarraitzeko arrazoiak.



Lortutako datuen arabera, euskararen erabilera ez da arrazoi nagusi bat Twitter kontuak jarraitzerako orduan. Horrek aditzera ematen du euskara erabiltzaileen nahietara moldatzen dela Twitterren; alegia, nahiko edukia eta informazioa dagoela euskaraz.
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Twitterren euskaraz aritzeko arrazoiak Galdetegia bete duten boluntario gehiengoak, %79.5-ak, euskara Twitterren erabiltzen du naturala egiten zaiolako. %39.8-ak euskarari ikusgarritasuna emateko dela adierazi du. Euskara erabiltzeko edo ikasteko, %7.9-ak erabiltzen du plataforma. Azkenik, %4.7-ak bestelako arrazoiak daudela adierazi du. Irudia 5-ean ikusi daitezke euskal komunitatearen euskara erabiltzearen arrazoiak:



Irudia 5. Euskara erabiltzearen arrazoiak Twitterren.



Era berean, elkarrizketan parte hartu dutenek beste motatako arrazoiak aipatu dituzte Twitterren euskara erabiltzeko orduan. 6-tik 4-k aipatu du bere ama hizkuntza dela eta naturaltasunez erabiltzen dutela hizkuntza. Erdiak, ostera, kontzientzia, konpromisoa eta hizkuntza-atxikimendu arrazoiak aipatu dituzte. Gainera, parte hartzaile guztiek adierazi dute audientziaren arabera hizkuntza aldatzen dutela. 6-tik 3-k aipatu du normalean euskaraz egiten duela bere jarraitzaileak euskaldunak direlako eta iragarri nahi dituzten mezu horiek komunitate euskaldunera bideratuak daudela. Azkenik, 6-tik 1-ek aipatu du euskara oso gutxitan egiten duela. Horrenbestez, parte hartzaile gehienenek euskara erabiltzen dute Twitterren bere ama



hizkuntza



delako



eta



naturala



egiten



zaielako.



Bestalde,



hizkuntza



atxikimenduarekin lotutako zergatiak eta sentimenduak daude Twitter erabileran hizkuntzari ikusgarritasuna, prestigioa emateko eta harrotasuna, dignitatea adierazteko. 23



E3-k Twitterren euskara eta gaztelania erabiltzen dituela adierazi du. Euskara erabiltzen du bere ama hizkuntza delako beste motatako arrazoirik aipatu gabe. “Bueno nik euskera eta gaztelera erabiltzen det. Eta, euskeraz zeatikan? Nere ama hizkuntza delako” Aldiz, E5-ek euskara bere ama hizkuntza izatea aipatu arren eta euskaraz egitea erosoago egiten zaion arren, hizkuntza atxikimendua aipatzen du Twitter euskaraz erabiltzerako orduan. “Nik Euskaraz egiten dut Twitterren, txikitatik etxean ama hizkuntza izan det, askoz ere hobeto idazten det euskaraz eta azkenean nire ama hizkuntza izateaz gain, sentitzen detelako ere bai.” E1-ek ere euskara bere bizitza gauzatzeko hizkuntza dela adierazten du, eta baita hizkuntzarekiko atxikimendu arrazoiak ere. “Euskalduna naiz, euskaraz bizi naiz. Euskeraz bizi naiz etxean, familian, lagunartean, blogean euskera hutzean idazten dut…



Eta Twitterren ere euskera



hutsean idazten dut (…)a parte motibazioa eta kontzientzia kontuagatik” Bestalde, parte hartzaileek aditzera ematen dute hizkuntza aldatzen dutela audientziaren, testuinguruaren eta nahiaren arabera. Nahiz eta euskal komunitatea trinkoa eta aktiboa izan Twitterren ez da komunitate isolatua. Euskal komunitateko txiolari guztiak eleanitzak dira eta eleanitzak bezala audientziaren eta testuinguruaren arabera hizkuntza erabilera aldatzen dute. Elkarrizketetako bi parte hartzailek komentatzen dute bere testuingurua euskalduna dela eta bere nahia mezua komunitate horretara zabaltzea dela. Nahiz eta batzuetan beste hizkuntzak erabili, beraien bizitza euskaraz gauzatzen da. Pertsona horientzat garrantzitsuena euskal komunitatearen parte izatea da eta euren txioekin komunitate horrengana jo nahi dute eta ez beste batetara. Hori islatzen dute E1-ek eta E5-ek hurrengo lerroetan:
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E1: “Batzuetan bai gaztelaniaz idazten dut nahi dudalako jende gehiagora iritsi baina normalean idazten ditudan gauzak euskararekin uste dut komillen artean nahi dudan publiko hortara iristen naiz inongo arazorik gabe” E5: “Nik ez dut neurtzen (euskeraren erabilera), hau da, kontua ez da zenbatengana iristea. Nik blogean gaztelaniaz idatziko banu, behar bada jende gehiagorengana iritsiko nintzateke baina ez dakit norengana iritsiko nintzatekeen. Eta behar bada iristen naizen jende batengana ez nintzateke ere iritsiko” E4-k, ordea, nahiz eta euskara jakin testuinguruari atxikitzen dio Twitterren euskaraz ez aritzea: “Agian lagun bati bidaltzen diot mezu bat euskeraz baina bestela ez dut euskeraz idazten (…)Sare sozialetan gaztelania erosoago iruditzen zait, igual nire zirkuluagatik da. Ni Trintxerpekoa naiz eta han euskara oso gutxi” Aitzitik, E6-k aipatzen du euskaraz egiten duela normalean baina testuingurua, audientzia eta momentuko beharren arabera bere hizkuntza erabilera aldatzen duela: “Twitterren ez det gazteleraz asko egiten. Ez bada justo ebento bati buruz tuiteatzen ari naizela gazteleraz dena edo horrelako zeozer. Baino printzipioz… baldin bada tuit bat nik egiten detena sinmas euskaraz. Baldin bada zeozer beste erabiltzaile batek irakurri behar duna eta ez baldin badaki euskaraz orduan gazteleraz. Eta, baldin badia berriak eta artikuluak ingelesez daudenak ba orduan edo euskaraz edo ingelesez” Beste ildo batetik, Twitterren egiten den euskararen erabilpena eta gizartean ematen den euskararen erabilera konparatu daitezke. Euskararen ezagutza badago baina ezagutzak ez du erabilera ziurtatzen. Erabiltzaileek, kontzientzia eta konpromisoa adierazten dute euskara gehiago erabiltzerako orduan. E3-k dio euskara jakiteak ez duela erabilera ziurtatzen. Gainera, bere jarraitzaile gehienak euskaldunak direla baina euskaraz ez dutela egiten aipatzen du. “Nire jarraitzaileetatik (…) gehienak gaztelaniaz idazten du. Eta jarraitzaileen %95-a euskaldunak dira” 25



Euskararen erabilerari dagokionez, Twitter eta beste sare sozialetan ematen den ahozko erabileraren isla dela aipatzen du E1-ek: “Nik ustet Twitter ispilu bat dela (…)gure herritako gazteek kalean egiten dutena eta whats’ app taldeetan egiten dutena gutxi gora behera antzekoa da. Eta twitterren antzekoa da” Horrekin batera, kontzientzia eta konpromisoaren kontuak daudela aipatzen du E3k. Euskararen ezagutza ez da nahikoa eta hizkuntzarekiko konpromisoa, kontzientzia eta atxikimendua norberak sustatu behar du: “Euskal Herrian nahiz eta jende askok hitz egin euskeraz, bueno… jakin euskeraz jende askok ez du euskeraz hitz egiten. Ni barne (…)Nik ustet gu kontzientziatu behar gela gehio hizkuntza erabiltzen”. Euskal komunitatearen pertzepzioak Twitter euskaraz izatearen inguruan Lehenik eta behin, Twitter interfazea euskaraz izatearen garrantziari dagokionez, galdetegiko partaideen %91.6-ak adostasun altua adierazi du; %6.1-ak, ordera, adostasun ertaina; eta, azkenik, %2.3-ak adostasun baxua. Elkarrizketetan, ordea, %50ak adierazi du, gainera, interfazeak euskararen erabilera sustatu dezakeela. Aitzitik, %16-ak, adierazi du arrisku bat suposatu dezakeela. E6-k dio interfazea euskaraz izateak euskara erabilpenari mesede egiten diola: “Azkenean, zuk euskaraz tuiteatu behar badezu baino gero baldin badauzkazu komandu guztiak gaztelearaz (…) egin dezake jendeak igual hainbeste ez erabiltzea euskaraz baino interfazea euskaraz baldin badago nik uste det laguntzen dula”. Era berean, elkarrizketatuek aipatu dute Twitterrek aukera bat suposatzen duela euskararentzat. Parte hartzaile guztiek adostu dute euskararen presentzia Twitterren ona dela, eta hizkuntzari ikusgarritasuna, prestigioa eta estatusa ematen diola plataforman presente egoteak.
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E1-ek dioenaren arabera, hizkuntza gutxituentzat eta euskararentzat ezinbestekoa da sare sozialetan egotea. Gainera dio euskararen osasuna sare sozialetan beste esparruetan baino hobea dela: “hizkuntza gutxitu batzuentzat ere irtenbidea bada, irtenbide bat baino gehiago derrigorrezkoa da bertan egotea. Bizirik egon nahi baduzu bertan egon behar zara. Eta sare sozialetan are gehiago (…)euskera hobeto dago interneten ero sare sozialetan ero twitterren, biziago dago beste esparru batzuetan baino” Gainera, E6-k Twitter euskaraz izateak eta bertan aritzeak hizkuntza berari ikusgarritasuna eta prestigioa ematen diola aipatzen du: “Euskaraz dagoen tuit batek retuit asko baldin badazka ba iritsiko da igual jende gehiagorengana, eta horrek egin dezake ba munduan euskera ikusgarriagoa izatea” Bigarrenik, galdetegiko partaideen %82.7-ak adostasun altua adierazi du Twitterren euskaraz jardutea interfazea euskaraz izatea baino garrantzitsuagoa delako ideiarekin; 15.8-ak, ordea, adostasun ertaina; eta, azkenik, %1.5-ak adostasun baxua. Elkarrizketatuek ordea, adostu dute euskaraz aritzea interfazea bera izatea baino garrantzitsuagoa dela. 6tik 4 elkarrizketatuak aipatu du kontzientzia eta konpromisoa behar dela euskaraz aritzeko Twitterren, bizitzako beste esparruetan bezala. E5-en arabera, interfazea euskaraz izatea ona da euskararentzat baina ez du zentzurik Twitter euskaratzea gero bertan euskara erabiltzen ez bada. Gainera, aipatzen du bizitzako esparru guztietan erabili behar dela hizkuntza ez Twitterren bakarrik: “Ez du ezertarako balio euskaratzeko ahalegina gero guk ez badugu aprobetxatzen eta erabiltzen. Azkenean egin behar da bai sare sozialetan idatziz bai kalean hitz eginez, eta prentsan idatziz. Azkenean plataforma oso erakargarria da eta eskertzen da egindakoa baina ez badugu guk aprobetxatzen gero idazteko ez du ezertarako balio” Hirugarrenik,



Twitter jargoia izatearen ezinbestekotasunari dagokionez,



partaideen %67.2-ak adostasun altua azaldu du; %21.9-ak, ostera, adostasun ertaina; eta, azkenik, %10.8-ak adostasun baxua. Halaber, elkarrizketetan, 6-tik 2-k aipatu dute terminologia berria sortzea ez dela beharrezkoa; 6-tik 3-k, ostera, adierazi dute 27



onuragarria eta aberasgarria dela euskararentzat baina terminologia artifiziala zaiela; 6tik 3-k aipatu dute denborarekin hitz horiek barneratuta gelditu zitezkeela; eta, 6-tik 2-k ingelesetik hitzak mailegatzeak euskararentzat ez duela kalterik ekartzen aipatu dute. E5-ek dio terminologia hori oso aberasgarria dela, izan ere, sortu diren hitzak euskararenak dira, berak bakarrik sortu dituela eta hizkuntza bizia dela adierazten duela: “Hizkuntzak berritzen dira x denboraren arabera. Beti dago repaso bat hitz berriei, jerga, hizkuntza eta lexiko berri hori. Beharrezkoa bada ze gainera gureak egiten ditugu hitz horiek, euskaraz dira eta aberasgarria da” Era berean, E1-ek dio terminologia sortzea interesgarria eta onuragarria dela hizkuntzarentzat. Gainera, terminologia hori sortu den modua aipatzen du non euskara hizkuntza bizia dela adierazten duen. “Ezinbestekoa ez baina nik uste dut interesgarria eta onuragarria dela eta, batez ere, adierazgarria dala, adierazten duela euskara hizkuntza bizia dala eta Twitterren komunitate bizi bat daukala. Izan zitekeen ere hiru pertsonetako komunitate batek erabakitzea. Baina hau ez da erabaki bat, berez sortu den zerbait da” Beste erabiltzaileek diote, ostera, terminologia artifiziala egiten zaiela baina denborarekin hitz horiek bereganatu ditzakegula eta normaltasunez erabili E3-k aipatzen duen moduan: “ez zaizkit oso naturalak egiten neri, tuit eta retuit bezalako hitzak oso barneratuak ditudalako. Gerta daiteke, igual, etorkizunean pixkanaka pixkanaka kalean edo jendeakin hitz eginda txio gehio esaten baldin bada hitz hori bereganatzea” Azkenik, Twitter terminologia izaera internazionala defendatzen dutenak ere badaude, izan ere, beren iritzian mundu guztiak dakizkien hitzak dira eta ez diete euskarari kalterik egiten. Sortutako terminologia, beraz, formala iruditzen zaio E6-ri eta testuinguru formaletan erabiliko lituzkeela defendatzen du: “Nik uste twitter modu global batean hitzak ingelesez erabiltzen dira: tuit, retuit, hashtag … denak! (…) nik egoera akademiko batean edo ba oso ondo hitz egin behar 28



dan egoera batean ba igual erabiliko nituzke termino horiek(…)Printzipioz ikusten det, tuit/retuit eta modu global batean ingelesez erabiltzen badira euskaraz ere horrela erabiltzeak ez dula ezer txarra ekartzen” Azkenik, Twitter euskaraz erabiltzailearen beharrak asetzeari dagokionez, galdetegiko parte hartzaileen %44.9-ak adostasun altua adierazi du; %35.1-ak, ordea, adostasun ertaina; eta, azkenik, %19.9-ak adostasun baxua adierazi du. Laburbilduz, emaitzek iradokitzen dute, lehenik eta behin, Twitter erabilerari dagokionez, euskal txiolarien komunitatea trinkoa, ikusgarria eta aktiboa dela eta arrazoi informatiboak gailentzen direla erabileran. Hala ere, ez da komunitate isolatu bat eta audientziaren eta testuinguruaren arabera hizkuntza erabilera aldatzen dute. Gainera, euskararen erabilera ez da arrazoi nagusi bat Twitter kontuak jarraitzerako orduan. Bigarrenik, Twitterren euskararen erabilerari dagokionez, parte hartzaile gehienek euskara erabiltzen dute beren ama hizkuntza delako eta naturala egiten zaielako. Halere, hizkuntza atxikimenduarekin lotutako zergatiak eta sentimenduak aurkitu dira euskara erabiltzeko orduan. Gainera, Twitterren egiten den euskararen erabilera kaleko erabilerarekin konparatu daiteke. Azkenik, euskal komunitateak Twitter euskaratzearen inguruan dituen pertzepzioei dagokionez, interfazea euskaratuta egoteak hizkuntzari prestigioa eta estatusa ematen diola eta euskara Twitterren osasuntsu dagoela iruditzen zaiela ikusi dugu. Azkenik, euskara hizkuntza bizia dela ere ikusi da zeina gizartearen behar teknologikoekin batera garatzen den.
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4 ONDORIOAK, BEGIRAKOAK



MUGAK



ETA



AURRERA



Ikerketa honek euskararen eta Twitterren harremana aztertu du, euskal txiolarien komunitatea eta bertan euskarak jokatzen duen papera hobeto ezagutzeko. Horretarako, Twitter plataforma erabiltzearen eta bertan euskaraz aritzearen arrazoiak eta zergatiak aztertu dira, euskara euskaldunen behar teknologikoetara moldatzen den edo ez eta, beraz, hizkuntza bizia den ala ez jakiteko. Ikerketak euskal txiolari komunitateak duen izaera eta ezaugarri batzuk jakitera emateko balio du. Ondorioak, ikerketa galderen arabera mahaigaineratuko dira. 1- Zeintzuk dira Twitter erabiltzearen arrazoiak? Lehenik eta behin, nahiz eta azkeneko urteetan Twitterrek erabiltzaile aktibo gutxi bildu izan, datuek adierazten dute euskal txiolari komunitate aktibo bat dagoela gaur egun. Code Syntax-ek (2016) ateratako txostenaren arabera, 15.000 txiolari inguru daude euskaraz txiokatzen. Umap tresna baliogarria da euskal txiolarien komunitatearen berri izateko eta hori ikustarazteko. Umap eta Indigeneous tweets bezalako webguneak oso dira garrantzitsuak hizkuntza komunitateak ikustarazteko Twitterren. Brohinek (2015) zuzendutako ikerketan aipatzen den moduan, Sami komunitateko erabiltzaile batek Indigeneous tweets webgunea erabili zuen bere komunitateko kideekin elkarren berri jakiteko eta hizkuntza erabiltzeko. Honek aditzera ematen du hizkuntza komunitateak ikusgarriak ez badira eta elkarren berri ez badute, komunitate horietako kideek aukera gutxi izango dituztela bere hizkuntza erabiltzeko ez dutelako norekin hitz egin. Aldiz, hizkuntza komunitatea ikusgarria eta trinkoa baldin bada eta hiztunek baldin badakite komunitate aktibo bat dagoela, hizkuntza erabiltzeko aukerak handiagoak dira. Euskararen kasuan, gure ikerketan ikusi dugu komunitate trinko bat dagoela Twitterren eta erabiltzaileek elkarren berri dutela eta euskara dela erabiltzen duten hizkuntza. Honek iradokitzen du euskarak Twitterren komunitate aktiboa bat duela.
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Bestalde, ikerketa honen arabera ikusi dugu plataformak hasiera batean zuen izaera soziala aldatu duela eta izaera informatiboa gailendu dela. Euskal txiolarien komunitatean berdina gertatu dela ematen du; alegia, erabiltzaile gehienek Twitter erabiltzen dute informazioa jasotzeko eta elkarbanatzeko. Hala eta guztiz ere, nahiz eta plataformaren erabilpen informatiboa gailendu euskal txiolariek beste hainbeste arrazoiengatik erabiltzen dute Twitter. Plataforman egiten den erabilpena, beraz, aldagarria izan daiteke. Halaber, euskal komunitatearen Twitter erabiltzearen arrazoiek Yonson eta Yangek (2009) eta Java eta bere kideek (2007) aurkitutako arrazoiekin bat egiten dute; alegia, Twitter erabiltzeko arrazoi informatiboak zein sozialak daudela. Euskal testuinguruari begira, euskal komunitatean arrazoi informatiboak arrazoi sozialen gainean daude. Aipatu beharra dago, Twitterrek, bere hastepenetan, erabiltzaileek bere denbora lerrotan Zer ari zara egiten? galderari erantzuten zutela. Denborarekin, Twitterrek galdera hori aldatu zuen eta gaur egun “zer gertatzen ari da?” galdera irakurri dezakegu (Twitter, 2009). Halaber, datuek erakusten duten moduan erabiltzaileek jarraitzen dituzten kontuak, informazio interesgarria eskaintzen eta erabiltzaileen gustuekin bat egiten dutelako da. Euskararen erabilera ez da arrazoi nagusi bat kontu bat jarraitzerako orduan. Honek aditzera ematen du erabiltzaile portzentaje handi batek informazio eta gustuko duen eduki hori euskaraz aurkitu dezakeela. Izan ere, euskal txiolarien komunitatea ikusgai ez balego, erabiltzaile aktiborik ez balego eta euskarazko eduki gutxiago balego agian euskararen erabilera arrazoi nagusiagoa bilakatu zitekeen. 2- Zeintzuk dira Twitterren euskaraz aritzeko arrazoiak? Datuetan jaso dugunez, euskararen erabilerari dagokionez, euskal txiolariek euskaraz egiten dute naturala egiten zaielako. Kontuan hartu behar da, ikerketan bertan parte hartu duten pertsonak euskal hiztunak eta eleanitzak dira. Eleanitz bezala euskal hiztunek hizkuntza erabilera aldatzen dute audientziaren eta testuinguruaren arabera. Jones eta bere kideek (2013) aipatzen duten moduan, galestar komunitatea elebiduna da (galesa eta ingelesa) eta testuinguruaren, helburuaren eta audientziaren arabera erabiltzen dute hizkuntza bat ala bestea. Nguayen eta bere kideek (2015) ere aipatzen 31



dute hizkuntza gutxituko hiztunek hizkuntza erabilera aldatzen dutela Twitterren audientziaren arabera. Gure ikerketako parte hartzaileak diotenari begiratzen badiogu, erabiltzaileek euskara erabiltzen dute edo ez bere harremanen, testuinguruaren eta audientziaren arabera. Honek iradokitzen duena da euskal txiolarien komunitatea trinkoa izan arren ez dela komunitate isolatu bat. Izan ere, erabiltzaileen jarraitzaileak eta lagunak erdaldunak dira edota beste hizkuntzak hitz egiten dituzte. Horrenbestez, euskal hiztunek hizkuntza aukeraketa egiten dute aipatutako aldagai horien arabera. Bestalde,



hizkuntzarekiko



atxikimendua,



harrotasuna



eta



hizkuntzari



ikusgarritasuna emateko arrazoiak daude gure ikerketan ikusi dugunaren arabera. Lilihaguenek (2016) zuzendutako ikerketaren arabera, Mexikoko Zopatek eta Txatino hiztunek Twitter erabiltzen dute bere hizkuntza erabiltzeko desioa adierazteko baita harrotasuna, prestigioa, erabilgarritasuna, besteak beste, adierazteko ere. Gure ikerketan, euskararekiko atxikimendu arrazoiak ere aurkitu dira. Honek iradokitzen du, euskal komunitatea euskararekiko oso errotuta dagoela eta hizkuntzaren erabilera naturala ez dela arrazoi bakarra euskaraz aritzeko. Ikusi dugun moduan, hizkuntza gutxituko komunitateek hizkuntzarekiko atxikimendu arrazoiak elkarbanatzen dituzte. Horrekin batera, emaitzetan ikusi dugun moduan, euskal komunitatean euskararen ezagutza egon arren, ezagutzak ez du erabilera ziurtatzen. Adierazpen hau konparatu daitekeela kalean eta gizartean ematen den erabilerarekin. Twitterren nahiz eta komunitate trinkoa, ikusgarria eta aktiboa izan eta euskara erabiltzeko aukera izan komunitate horretan, askotan, txiolariek ez dute euskaraz egiten euskara jakin arren. Jones eta bere kideek (2013) aipatzen dute galestar komunitateko sektore batek hizkuntza apropos erabiltzen duela hizkuntzari babesa emateko. Gure ikerketan ikusi dugun arabera, euskal komunitateko kideek hizkuntzarekiko konpromisoa eta kontzientzia aldarrikatzen dute euskara gehiago erabiltzerako orduan, alegia, hizkuntza erabiltzeko jarrera aktiboa eta erreflexiboa bereganatzea, euskara kontzienteki erabiltzeko eta hizkuntzari babesa emateko.
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3- Zeintzuk dira euskal komunitatearen pertzepzioak Twitter euskaraz izatearen inguruan? Galdetegiko zein elkarrizketetako erantzunak positiboak dira Twitterren euskararen presentzia eta erabilerari dagokionez. Dena den, galdetegiko parte hartzaileek adostasun handia adierazi dute interfazea euskaraz izatearen eta baita interfazean euskaraz aritzearen inguruan ere. Hala ere, desberdintasun txiki bat azaldu da, izan ere, parte hartzaileek uste dute interfazea euskaraz izatea garrantzitsuagoa dela (%91.6) bertan euskaraz aritzea baino (%82.7). Elkarrizketatuei, ostera, garrantzitsuagoa iruditzen zaie interfazean euskaraz aritzea plataforma euskaraz izatea baino. Elkarrizketatuek askatasun gehiago izan dute beren iritzia emateko, elkarrizketak malgutasun gehiago eskaini baitie hausnarketarako. Galdetegiko galderak itxiak dira, beraz, parte hartzaileek ez dute aukerarik izan bere iritzia osotasunean emateko. Horrek azaldu dezake bi partaideen arteko emaitzen aldea, izan ere, galdetegiko partaideek bere iritzia emateko aukera izango balute, emaitzak sakonagoak izango lirateke. Beste ildo batetik, datuek erakusten duten moduan interfazea euskaratuta egoteak, alde batetik, euskarari ikusgarritasuna, prestigioa eta estatusa ematen dio eta, bestalde euskararen erabilera handitu dezake. Hizkuntza biziberritzeko teoriaren arabera, hizkuntza bat zenbat eta esparru eta funtzio gehiagotan erabiltzen bada hizkuntza horren osasuna handiagoa da. Twitter euskaraz izateak hizkuntza erabiltzeko esparrua handitu eta legitimatzen du, euskara beste munduko hizkuntzen maila berdinean jarriz hizkuntzari prestigioa, ikusgarritasuna eta estatusa emanez. Horrek aditzera ematen du, euskarak euskal gizartearen behar teknologikoei aurre egiten diela eta osasuntsu dagoela sare sozialetan, Twitter horren adibide bat izanik. Euskara interfazean presente egoteak euskal hiztunen hizkuntza eskubideak eta erabilera esparrua legitimatzen eta duintzen ditu. Hala ere, Twitter euskaraz izatea eta interfazean euskaraz aritzea bezain garrantzitsua da beste bizitzako esparruetan hizkuntza presente egotea eta esparru horietan erabiltzea. Beste ildo batetitk, terminologiari dagokionez, galdetegiko parte hartzaileen gehiengoak (%67.2) adostasun handia adierazi du Twitter jargoia sortzea ezinbestekoa dela. Elkarrrizketetan, ordea, %33.3-ak bakarrik adierazi du adostasun hori. Hala eta 33



guztiz ere, lortutako emaitzak positiboak dira eta euskal komunitateko txiolariek ontzat ikusten dute euskal terminologia berria sortzea eta adostea. Odriozolak (2012) Twitter jargoia sortzeko terminologia koherente eta bakarra sortzeko beharra adierazi zuen. Izan ere, euskal txiolarien artean ez zegon irizpide komunik interfazea euskaratu behar zenean ezta ahozko eta idatzizko erabileran ere. Euskal komunitatearen artean sortutako eztabaiden ostean terminologia komun bat hobetsi zen. Horrek iradokitzen du euskara hizkuntza bizia dela eta gizarteko behar teknologiko, linguistiko zein sozialekin batera garatzen dela. Twitterren sortutako terminologia berez sortutako prozesu baten ondorio izan da eta euskal komunitatearen adostasunaren ondorioz, terminologia hori onartu da. Dena den, emaitzek erakusten dute, Twitter jargoia euskaraz izatea aberasgarria dela baina ez ezinbestekoa. Hasiera batean, hitzak artifizialak egin arren denborarekin barneratu daitezkeela. Bukatzeko, erabiltzaileen erdiak adierazi du Twitterrek euskara aldetik bere beharrak betetzen dituela baina beste erdiak ez. Honek aditzera ematen du oraindik lana dezente egin behar dela Twitter eta euskararen arteko harremana estutzeko eta kalitatezkoa izateko. *** Ikerketa honek euskal txiolarien ikuspegi orokor bat emateko aukera eskaintzen du. Twitter eta bertan euskara erabiltzeko arrazoiak aztertzeaz gain, euskarak Twitterren duen rola ere aztertua izan da. Halaber, Twitter eta euskararen arteko harremana aztertzen duen artikulu akademikoen falta somatu da. Horrenbestez, esparru akademikotik aldentzen den beste informazio iturrietatik, hala nola, aldizkarietatik eta blogetatik lortu da ikerketa honetan aurkeztutako informazioaren zati bat. Twitter eta euskara fenomenoa azaltzeko iturri horietara jotzea ezinbestekoa izan da.



Halaber, aipatzekoa da, ikerketak ez duela



errealitatea zein euskal txiolarien komunitatea bere osotasunean deskribatu; izan ere, laginaren tamainak, elkarrizketatuen aukeraketak eta egindako datuen interpretazio pertsonalak ezin dute inolaz ere euskal txiolarien komunitatearen deskribapen osoa egin.
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Hala ere, lortutako emaitzak orientabide gisa erabili daitezke, Twitter eta euskararen arteko harremanaren ikuspegi orokorra izateko. Gainera, ikerketa honetan ateratako ondorioak eta datuak baliogarriak izan daitezke ikerkuntza arlo honetan ikerketa berriak bideratu nahi badira eta Twitter eta euskararen artean dagoen harremanari buruzko ezagutza pilatzeko, datorren belaunaldiari lortutako ezagutza zatitxo hau eskainiz. Horretaz gain, lan honek euskarak arlo teknologikoan zein sozialean duen osasunaren eta erabileraren inguruan hausnartzeko balio du. Izan ere, euskararen ezagutza badago baina ezagutzak ez du erabilera zertan bermatu. Euskaldunoi dagokigu euskara erabiltzea ahalik eta gizarteko eta bizitzako esparru gehienetan. Izan ere, euskara esparru askotan dago presente baina presentzia horrek ez du asko balio gero testuinguru horietan euskara erabiltzen ez bada. Twitter euskara erabiltzeko esparru legitimatua da non hori munduko beste hizkuntzen mailara dagoen. Horrenbestez, esparru hau euskaraz erabili beharko genuke (beste espazio eta esparruetan bezala) eta hori gauzatzeko euskaldunen konpromisoa eta kontzientzia beharrezkoa dira. Proiektu hau beraz Twitterren euskaraz aritzeko hastapena izan daiteke euskaraz inoiz edo gutxi egiten duen pertsona batentzat euskaraz egiten hasteko. Irizpide hau ere bizitzako gainerako esparruetan praktikan jartzeko aplikagarria izan daiteke. Azkenik, lan honek euskal komunitatearen zati txiki bat aztertu du non erabiltzaile gehienek euskaraz erabiltzen duten behin edo behin. Interesgarria litzateke euskal txiolarien azterketa egitea bere osotasunean, euskal komunitatea oso konplexua baita. Gainera, euskal txiolarien beharren asebetetzea Twitterren aztertzeko



beste



ikerketa bat abian jartzea ere interesgarria litzateke.
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ERANSKINAK: ERANSKINA 1. GALDETEGIA 1- Sexua a. Gizonezkoa b. Emakumezkoa 2- Adina a. 16 urte baino gutxiago b. 16-24 c. 25-34 d. 35-44 e. 45-54 f. 54 baino gehiago 3- Zein da zure ama-hizkuntza? Hautatu behar dituzun aukera guztiak a. Euskara b. Gaztelania c. Frantsesa d. Arabiera e. Ingelesa f. Beste bat 4- Euskararen erabilera egunean zehar? a. Inoiz ez b. %0-25 c. %25-50 d. %50-75 e. %75-100 5- Euskara erabili dezaket nire bizitzako esparru guztietan (1 ez nago ados; 5 guztiz ados nago) 1



2



3



4



5
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6- Noiz hasi zinen Twitter erabiltzen? a. Duela urte bat baino gutxiago b. Urte bat baino gehiago baina bi urte baino gutxiago c. Bi urte baino gehiago baino hiru urte baino gutxiago d. Hiru urte baino gehiago 7- Zenbat ordu pasatzen dituzu astean Twitterren? a. 0-1 ordu b. 1-5 ordu c. 5-10 ordu d. 10 ordu baino gehiago 8- Zergatik erabiltzen duzu Twitter? Hautatu behar dituzun aukera guztiak a. Lagunekin kontaktuan egoteko b. Informazioa elkarbanatzeko c. Informazioa jasotzeko d. Kuriositateagatik e. Ondo pasatzeko f. Askatasunez espresatzeko g. Gauza berriak ikasteko h. Pertsona berriak ezagutzeko i. Berriak komentatzeko j. Eguneroko gauzetaz aritzeko k. Lanagatik l. Beste bat 9- Zer nolako erabilera egiten duzu Twitterren? a. Txiokatu b. Irakurri c. Txiokatu eta Irakurri 10- Zergatik erabiltzen duzu euskara Twitterren? Hautatu behar dituzun aukera guztiak a. Naturala egiten zaidalako b. Euskarari ikusgarritasuna emateko c. Euskara erabiltzeko edota ikasteko d. Beste bat 40



11- Twitter euskaraz izatea garrantzitsua da (1 ez nago ados; 5 guztiz ados nago) 1



2



3



4



5



12- Twitter euskaraz jardutea Twitter euskaraz izatea baino garrantzitsuagoa da (1 ez nago ados; 5 guztiz ados nago) 1



2



3



4



5



13- Zerk bultzatzen zaitu Twitterreko kontu bat jarraitzen hastera? Hautatu behar dituzun aukera guztiak a. Euskararen erabilera b. Nire interesekin bat egiten duela (politika, kirola, hobbiak …) c. Informazio interesgarria eskaintzen duela (albisteak, linkak, ideiak …) d. Beste bat 14- Twitter jargoia euskaraz izatea ezinbestekoa da (txio, txiolari, traola …) da (1 ez nago ados; 5 guztiz ados nago) 1



2



3



4



5



15- Twitterrak euskarari dagokionean nire beharrak asetzen ditu 1



2



3



4



5
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ERANSKINA 2. ELKARRIZKETETAKO GIDOIA 1- Business Insider webguneak dio Statista enpresaren datuak kontuan hartuta Twitter dela gutxien hazi den sare soziala, alegia, erabiltzaile aktibo gutxien erakarri duen sare soziala dela. Zer pentsatzen duzu beherakada horri buruz? 2- Zertarako/ zein arrazoiengatik erabiltzen duzu plataforma? Eta euskararen aldetik zergatik egiten duzu euskaraz Twitterren? Edo zergatik ez duzu euskara erabiltzen?



3- Kevin Scanellek esaten du “I view things like Twitter as an oportunity for minority languages”, bat egiten duzu ideia honekin? 4- Euskararen kasuan, garrantzitsua ahal da Twitter euskaraz izatea? Zergatik? Euskara erabiltzeko gune egokia dela uste duzu?



5- Lander Arbelaitzek edota Luistxo Fernandezek bere garaian aipatu zuten euskaraz aritzea garrantzitsuagoa dela Twitter plataforma euskaraz izatea baino. Ados zaude? 6- Codesyntax-ek ateratako txostenaren arabera, euskal txiolarien txioen %42 euskaraz dira. Datu onuragarriak al dira euskararentzat? Zer egin daiteke portzentaje horiek igotzeko?



7- Twitter euskaratuko zela jakin zenean eztabaida piztu zen zein terminologia erabili aukeratzeko. Gaur egun, txio, txiolari, bertxio … onartutako hitzak dira. Zure ustez Twitter jargoia sortzea ezinbestekoa ahal da? Zure inguruan, baina, erabiltzen ahal dira hitz horiek?
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